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Usnesení Evropského parlamentu o legislativním a pracovním programu Komise na rok 
2009

Evropský parlament,

– s ohledem na sdělení Komise o roční politické strategii na rok 2009 (KOM(2008)0072),

– s ohledem na provádění stávajícího legislativního a pracovního programu na rok 2008 
(KOM(2007)0640),

– s ohledem na své usnesení ze dne 24. dubna 2008 o sdělení Komise k její roční politické 
strategii na rok 2009,

– s ohledem na příspěvky parlamentních výborů, které byly Komisi předloženy Konferencí 
předsedů,

– s ohledem na článek 33 jednacího řádu,

A. vzhledem k tomu, že by měly být poskytnuty finanční zdroje, které by odpovídaly politickým 
prioritám legislativního a pracovního programu,

B. vzhledem k tomu, že strukturovaný dialog s Komisí je důležitým interinstitucionálním 
krokem jak při provádění současného legislativního a pracovního programu na rok 2008, tak 
při vypracování a přijetí legislativního a pracovního programu na rok 2009,

C. vzhledem k tomu, že je proto zásadně důležité vést strukturovaný dialog včas, aby bylo 
možné zaměřit úsilí na stanovení klíčových strategických cílů EU na následujících několik 
let,

D. vzhledem k tomu, že evropská veřejná politika se může a musí skutečně podílet na pomoci 
občanům předvídat vývoj rychle se měnící společnosti a reagovat na něj,

E. vzhledem k tomu, že v roce 2009 uplyne dvacet let od pádu železné opony v Evropě, a že 
tento úspěch vytvořil podmínky pro jedinečnou integraci Evropy a rozhodně si zaslouží 
připomenutí na evropské úrovni se zvláštním důrazem na zásadní význam této události pro 
evropskou historii, která se zakládá na lidských právech a politice demokratizace,

Průřezové priority

1. konstatuje, že 24 členských států již ratifikovalo Lisabonskou smlouvu; zdůrazňuje, že je 
velmi důležité, aby ve zbývajících členských státech, které Smlouvu dosud neratifikovaly, 
ratifikační proces pokračoval; rozhodně proto podporuje rozhodnutí Evropské rady 
pokračovat v ratifikačním procesu navzdory irskému odmítnutí Smlouvy dne 12. června 
2008; je přesvědčen, že Lisabonská smlouva poskytuje nezbytné nástroje k posílení Evropy a 
k dosažení lepší evropské budoucnosti pro všechny Evropany;

Lisabonská strategie

2. opakovaně vyjadřuje svoji plnou podporu Lisabonské strategii, která usiluje o reformu 
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a zaměřuje se na růst a zaměstnanost, a věrnost jejím politickým zásadám; zdůrazňuje, že je 
politickou nutností, aby se občan stal ústředním bodem zájmu této strategie a následně byly 
vypracovány politiky v jeho prospěch;

3. je přesvědčen, že je velmi důležité, aby cíle Lisabonské strategie byly plněny v souladu 
s demografickými změnami a se změnou klimatu, zejména v souvislosti s nadcházejícím 
mezinárodním jednáním; 

4. zastává názor, že předpokladem úspěšných reforem jsou hospodářská a měnová stabilita;

Řádná správa věcí veřejných, lepší právní úprava a zdokonalení tvorby právních předpisů

5. je pevně přesvědčen, že rok 2009 je rokem provádění a prosazování politik EU v celé Unii;

6. vyzývá Komisi, aby v úzké spolupráci s členskými státy dosáhla co nevětší míry provádění 
ve vnitrostátním právu a uplatňování evropských právních předpisů tím, že bude 
upřednostňovat technické směrnice a jiné přepisy zásadního významu, jako je směrnice 
o službách nebo směrnice o spotřebitelském úvěru v oblasti vnitřního trhu; v této souvislosti 
se domnívá, že program „lepších právních předpisů“, a zejména správné provádění, sledování 
právních předpisů Společenství a informování o nich by měly být prioritou, a to hlavně 
vzhledem k hlavnímu úkolu Komise, kterým je pomáhat členským státům splnit tento cíl;

7. naléhavě vyzývá Komisi, aby snížila administrativní a regulační zátěž, znovu připomíná, že 
podporuje dosažení cíle omezit do roku 2012 administrativní zátěž o 25 %, a naléhavě 
vyzývá k dosažení konkrétních výsledků; považuje tento cíl za hlavní prioritu, zejména pro 
malé a střední podniky, a za zásadní přínos k dosažení cílů Lisabonské strategie;

8. domnívá se, že by Komise měla před tím, než předloží návrhy nových směrnic, provést 
důsledné a nezávisle ověřené posouzení dopadu;

Projednávání ve výborech

9. žádá Komisi, aby Parlamentu předložila legislativní návrhy, které dokončí probíhající 
přizpůsobování postupu projednávání ve výborech, a vyzývá Komisi, aby dosáhla dohody se 
všemi orgány;

Rozpočtová hlediska

10. vyjadřuje svůj rozhodný nesouhlas se shodnou tendencí Komise a Rady předkládat nové 
politické priority, aniž by byla zohledněna skutečnost, že současný víceletý finanční rámec 
na období let 2007–2013 je napjatý, a vyjadřuje své hluboké znepokojení nad tím, že 
vzhledem k omezené dostupnosti rozpočtových prostředků na rok 2009 bude možné účinně 
reagovat na nové priority a zabezpečovat existující politiky jen v omezené míře;

11. na základě postupu veřejných konzultací očekává, že Komise nejpozději v prosinci 2009 
předloží návrh přezkumu rozpočtu v polovině období, jak je stanoveno v interinstitucionální 
dohodě z roku 2006, a považuje to za příležitost k tomu, aby byly v druhé polovině období 
víceletého finančního rámce překonány nedostatky v některých hlavních oblastech politik; 
očekává inovativní přístup orientovaný na budoucnost, který Evropě umožní lépe zvládat 
budoucí výzvy a v jehož rámci nebude rozpočet překážkou, ale nástrojem;
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12. vyzývá Komisi, aby spolupracovala s členskými státy na zlepšení kvality vnitrostátních 
prohlášení o financování EU (jak je uvedeno v interinstitucionální dohodě a ve finančním 
nařízení), včetně případného auditu těchto prohlášení prováděného vnitrostátními účetními 
dvory nebo Evropským účetním dvorem, a požaduje brzkou zprávu o tomto úsilí, aby bylo 
možno vytvořit použitelný informační nástroj pro Parlament; vyzývá Komisi, aby Parlamentu 
předložila návrh týkající se přípustného rizika vzniku chyb v různých oblastech výdajů;

13. vyzývá Komisi, aby nadále usilovala o snižování administrativní zátěže, která je uvalena na 
subjekty veřejného a soukromého sektoru; dále ji vyzývá, aby poskytla přehled dosažených 
výsledků a navrhla budoucí opatření, která mají být v této oblasti přijata;

14. očekává, jako klíčový bod pro udělení absolutoria za rozpočtový rok 2007, významný pokrok 
v provádění akčního plánu pro strukturální fondy a v novém systému výkaznictví 
nesrovnalostí a vymáhaných prostředků;

Komunikující Evropa

15. podporuje kulturu subsidiarity jako klíčový politický prvek, který by měl tvořit základ 
komunikační kampaně Komise, jejímž cílem je posílení důvěry občanů v Evropu;

16. vyzývá Komisi, aby ústředním bodem evropského projektu učinila občany; naléhavě Komisi 
žádá, aby znásobila své úsilí o vytvoření účinné komunikační politiky, a poskytla tak 
občanům prostředky, které jim pomohou porozumět lépe EU, zejména v roce konání voleb 
do Evropského parlamentu; připomíná Komisi, že se v souvislosti s návrhem nařízení, jímž 
se mění nařízení (ES) č. 1049/20011 o přístupu k dokumentům Evropského parlamentu, 
Rady a Komise, zavázala zajistit větší transparentnost a lepší přístup k dokumentům, 
a požaduje rychlý pokrok v ostatních záležitostech souvisejících s transparentností, jako je 
například transparentnost v souvislosti s příjemci finančních prostředků EU;

Růst a zaměstnanost

17. naléhavě vybízí Komisi, aby za svou politickou prioritu přijala podporu růstu, prosperity 
a konkurenceschopnosti Evropské unie;

18. je pevně přesvědčen, že bez udržitelného růstu a prosperity není možný sociální pokrok; je 
i nadále přesvědčen, že členské státy na sebe musejí vzít povinnosti a nabýt pravomoci 
v souladu se zásadou subsidiarity; žádá Komisi, aby předložila sdělení hodnotící způsob, jak 
členské státy provádějí směrnici o koordinaci systémů sociálního zabezpečení členských 
států;

19. podporuje úsilí Komise v oblasti zmírňování chudoby v rámci další fáze strategie EU pro 
sociální začleňování a sociální ochranu;

Hospodářská a měnová unie

20. vyzývá Komisi, aby předložila legislativní návrh na zřízení evropského režimu soukromých 
investic, který by umožňoval přeshraniční obchodování s investičními produkty mezi 

1 Úř. věst. L 145, 31.5.2001, s. 43.



RC\743826CS.doc PE410.822v01-00}
PE413.292v01-00}
PE413.303v01-00} RC1

CS

profesionálními investory;

21. je přesvědčen, že v kontextu současných finančních otřesů se hlavní priority opatření na 
překonání nedostatků, na něž současná finanční krize upozornila, týkají:

– kontrolního rámce a Lamfalussyho procesu,
– iniciativ k posílení stávajícího kontrolního rámce EU, Lamfalussyho rámce a spolupráce 

mezi dohlížiteli EU (výbory úrovně 3) a dohlížiteli ze třetích zemí (zejména USA) 
s obzvláštním přihlédnutím k finanční stabilitě,

– – iniciativy hodnocení rizik, která ze zajišťovacích fondů plynou pro finanční stabilitu, 
a konkrétních opatření na regulaci ratingových agentur,

– zavedení opatření nezbytných pro zlepšení vnějšího zastupování eurozóny na 
mezinárodních finančních fórech (G7, MMF, Světová banka),

– iniciativy na reformu stávajících pravidel týkajících se programů zaručujících ochranu 
vkladů v EU s cílem zohlednit přeshraniční záležitosti, struktury skupin a konsolidaci 
v tomto odvětví; zejména zvýšení úrovně pokrytí, rychlosti znovuzískání vkladů a právní 
jistoty v případě přeshraničního poskytování služeb nebo v případě přeshraničních 
skupin;

Malé a střední podniky

22. vyzývá Komisi, aby předložila návrhy, které by pomohly zajistit, aby malé a střední podniky 
mohly využívat flexibilní trhy práce, protože tato podmínka je klíčovým požadavkem 
podnikatelské sféry; zdůrazňuje, že je důležité podporovat podnikatelského ducha 
a zredukovat přeshraniční administrativní překážky; žádá snadnější přístup malých 
a středních podniků k evropským normám a jejich cenovou dostupnost, daňové pobídky 
a lepší financování významných malých a středních podniků;

Energetická politika

23. vyzývá Komisi, aby prošetřila situaci v souvislosti s budováním transevropských 
energetických sítí v členských státech; připomíná Komisi, že vybrané projekty se podílejí na 
dokončení vnitřního trhu s energií a zabezpečení dodávek energie v EU;

24. vyzývá Komisi, aby co nejdříve předložila úplnou a objektivní analýzu případných 
hospodářských a sociálních dopadů kolísajících cen energie, 

Duševní vlastnictví

25. je pevně přesvědčen, že kreativní nápady, které vedou k vynálezům a inovacím, pomáhají 
Evropě zajišťovat ekonomickou sílu a technologický pokrok; uznává proto, že je zapotřebí 
přiměřená úroveň ochrany práv duševního vlastnictví, a to na evropské i mezinárodní úrovni;

Inovace a výzkum 

26. opakuje svoji žádost Komisi, aby průběžně informovala o předběžných i konečných 
výsledcích projektů financovaných rámcovým programem pro výzkum a vývoj; vyzývá 
Komisi, aby zahájila provoz Evropského inovačního a technologického institutu, který by 
měl prostřednictvím strategického výzkumu a vzdělávání napomoci překlenout inovační 
propast mezi EU a jejími hlavními konkurenty;
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Vnitřní trh a spravedlnost v občanských záležitostech

27. zdůrazňuje, že je nezbytné vyzdvihnout význam vzájemného uznávání a cílené harmonizace 
v oblasti vnitřního trhu i systematičtějšího a integrovanějšího sledování klíčových trhů se 
zbožím a službami s cílem pojmenovat stávající problémy; poznamenává, že je důležité, aby 
byla v brzké době přijata směrnice o stavebních výrobcích, která je výzvou a zároveň 
příležitostí k zajištění řádného fungování vnitřního trhu v daném odvětví;

28. žádá Komisi, aby aktualizovala směrnici o zemědělských a lesnických traktorech, jak to již 
EP požadoval, a to tak, aby zohledňovala nejnovější vývoj odvětví a snížila administrativní 
zátěž;

29. požaduje konkrétní legislativní návrhy týkající se Evropského autentického aktu, poručnictví 
dospělých a elektronického soudnictví (e-justice);

30. opakuje svoji výzvu k předkládání návrhů týkajících se statutu evropského sdružení 
a evropské vzájemné společnosti;

31. očekává významný pokrok v oblasti společného referenčního rámce evropského smluvního 
práva;

Dopravní politika

32. naléhavě vyzývá k přijetí dohody o rámci třetího balíčku o námořní bezpečnosti, a to před 
skončením současného volebního období;

33. trvá na realizaci transevropských sítí, které jsou nezbytným nástrojem ke zlepšení 
interoperability a propojení vnitrostátních sítí; žádá Komisi, aby pravidelně předkládala 
zprávy o strategických projektech, jejich pokroku a financování;

34. naléhavě žádá Komisi, aby vytvořila, navrhla a případně revidovala a prováděla komplexní 
politiku práv cestujících počínaje cestujícími v letecké dopravě až po cestující v dálkových 
autobusech;

35. vítá klíčové priority Komise v odvětví dopravy a zejména opatření navržená pro provádění 
systémů řízení dopravy, jako je SESAR (Výzkumný projekt řízení leteckého provozu v rámci 
jednotného evropského nebe) a ERTMS (Evropský systém řízení železničního provozu), 
které přispějí k bezpečnější a výkonnější evropské dopravní politice;

Spotřebitelská politika

36. domnívá se, že nová opatření Komise by měla více zohledňovat schopnost občanů nést 
odpovědnost sám za sebe a být dostatečně zralý pro přijímání vlastních rozhodnutí; je pevně 
přesvědčen, že evropský model otevřené společnosti je lepší než model založený na 
závislosti;

37. je přesvědčen, že revize spotřebitelského acquis by měla přispět k dalšímu posílení důvěry 
spotřebitelů v jednotný trh, podporuje proto jednoduchý a účinný přístup ke spravedlnosti, 
zejména prostřednictvím mimosoudního urovnávání sporů, přičemž nejzazším opatřením 
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jsou opravné prostředky; zdůrazňuje, že výrazných výsledků lze docílit zlepšením stávajících 
prostředků nápravy a posílením spolupráce mezi členskými státy;

38. domnívá se, že Komise musí pečlivě posoudit otázku opravných prostředků pro spotřebitele, 
řešit otázky vznesené v Lehtinenově zprávě, včetně otázky právního základu, a případně 
předložit jednotné řešení na evropské úrovni, které bude zahrnovat možnost spotřebitelů 
vystupovat společně;

39. naléhavě vyzývá Komisi, aby pečlivě sledovala provádění a prosazování klíčových směrnic, 
např. směrnice o službách, modernizovaného celního kodexu a nových směrnic v oblasti 
spotřebitelského acquis (směrnice o dočasném užívání nemovitostí a směrnice 
o spotřebitelském úvěru);

Změna klimatu a udržitelná Evropa

Změna klimatu

40. žádá Komisi, aby v souvislosti s probíhajícím jednáním se smluvními stranami Rámcové 
úmluvy Organizace spojených národů o změně klimatu (UNFCCC) pokračovala v přípravách 
ambiciózní celosvětové dohody o klimatu, která má být přijata na jednání skupiny COP15 
v Kodani v roce 2009; zastává názor, že součástí příprav by měla dále být podpora 
evropského systému pro obchodování s emisemi (ETS) jako vzoru pro obchodování 
s emisemi s cílem propojit v budoucnosti jiné systémy pro obchodování s emisemi se 
systémem EU a vést konkurenční mezinárodní trh s uhlíkem; žádá Komisi, aby informovala 
Parlament o pokroku v těchto přípravách;

41. žádá Komisi, aby zahájila nezbytné postupy, které plně zohlední důsledky změn klimatu pro 
všechny politiky, a aby na jejich základě stanovila strategii, jejímž cílem je připravit účinně 
budoucnost politiky v oblasti životního prostředí EU; poukazuje také na to, že Evropská unie 
musí i nadále dávat najevo, že hospodářský růst a rozvoj je slučitelný s nízkouhlíkovým 
hospodářstvím; připomíná navíc, že je třeba zajistit, aby se cíle týkající se životního prostředí 
a změny klimatu staly součástí všech politik a finančních programů EU;

42. zdůrazňuje potřebu chránit biologickou rozmanitost jako takovou před tlakem lidské činnosti, 
znečištěním, degradací půdy a změnou klimatu a pokládá za nezbytné začlenit biologickou 
rozmanitost do dalších politických oblastí, jako je zemědělství a využívání půdy; požaduje, 
aby byly na evropské úrovni stanoveny jasné a měřitelné cíle, jež by umožnily sledovat 
situaci, a vyzývá k urychlenému provedení konkrétních kroků, aby byl splněn cíl EU a aby se 
do roku 2010 zastavilo ubývání biologické rozmanitosti;

43. považuje za zásadně důležité navýšit prostředky na výzkum v oblasti obnovitelných zdrojů 
energie, aby se zlepšila schopnost Evropy splnit cíle v oblasti změny klimatu a aby bylo 
posíleno zabezpečení dodávek energie v budoucnosti, kdy se předpokládá stále větší 
soupeření o fosilní paliva, a žádá Komisi, aby posoudila možnosti zřízení účinného vnitřního 
trhu s obnovitelnou energií;

Životní prostředí

44. naléhavě vyzývá Komisi, aby bezodkladně vypracovala návrh k ukončení nezákonné těžby 
dřeva; s přihlédnutím ke skutečnosti, že v souvislosti s ukončením nezákonné těžby dřeva má 
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Evropská unie jednoznačnou úlohu, neboť je hlavním dovozcem a spotřebitelem dřeva 
i jedním z hlavních poskytovatelů pomoci a přímých investorů;

45. zdůrazňuje nezbytnost baltské strategie EU; vítá zprávu Evropského parlamentu o baltské 
strategii pro Severní dimenzi, žádá Komisi, aby předložila strategii EU pro Pobaltí a aby 
zřídila akční plán Společenství na ochranu Baltského moře před následky znečištění;

46. vyzývá Komisi, aby co nejdříve předložila návrh finančního mechanismu s cílem zajistit do 
roku 2015 výstavbu a fungování až 12 ukázkových elektráren zapojených do výroby energie 
pro komerční účely vybavených zařízením pro zachycování a uskladnění CO2; považuje 
tento projekt za hlavní prioritu, a žádá proto Komisi, aby své návrhy předložila do konce 
roku 2008;

Udržitelná Evropa

47. vyzývá Komisi, aby před vydáním další výroční zprávy o Evropském fondu pro přizpůsobení 
se globalizaci jasně definovala měřítka a kritéria pro hodnocení dosažených výsledků 
v případech, kdy byla poskytnuta finanční pomoc z Evropského fondu pro přizpůsobení se 
globalizaci;

48. vyzývá Komisi, aby předložila sdělení o tom, jak členské státy využívají Evropský fond pro 
přizpůsobení se globalizaci, který je jedním z klíčových nástrojů provádění strategie EU pro 
sociální začleňování, sociální ochranu a zaměstnanost;

Zemědělství

49. zdůrazňuje, že je důležité pokračovat v reformě společné zemědělské politiky; považuje 
„kontrolu stavu“ za významnou politickou iniciativu Komise, jež by měla usilovat o dosažení 
nezbytného zjednodušení a úprav pro období 2009–2013 a je důležitým odrazovým můstkem 
pro uskutečnění reformy finančního výhledu EU; rozhodně očekává, že tento proces přispěje 
k oživení zemědělského odvětví EU a lépe je připraví na plnění potřeb zabezpečení potravin 
v kontextu environmentálních omezení a změny klimatu; vyzývá k řádnému zvážení 
výsledků jednání o rozvoji z Dohá;

50. naléhá na Komisi, aby zvýšila zdroje na vzdělávání, sítě odborné přípravy a výměnné 
programy pro mladé zemědělce a aby v rámci programu rozvoje venkova posilovala politické 
nástroje pro mladé zemědělce;

Politika v oblasti rybolovu

51. vítá záměr Komise předložit v roce 2009 návrh reformy společné organizace trhu produktů 
rybolovu a akvakultury;

52. vyjadřuje politování nad skutečností, že Komise ještě nepředložila sdělení o harmonizaci 
postihů za vážné porušení práva Společenství v oblasti rybolovu;

53. opakuje svoji výzvu Komisi, aby přidělila finanční prostředky na integrovanou námořní 
politiku EU a předložila vhodné legislativní nástroje potřebné k její realizaci; zdůrazňuje, že 
přípravné činnosti v souvislosti s námořní politikou by neměly být financovány ze zdrojů 
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určených pro společnou rybářskou politiku, protože tyto zdroje jsou již do značné míry 
nedostatečné; mimo to plně podporuje dočasné specifické opatření na podporu 
restrukturalizace rybářského loďstva EU, jež bylo postiženo hospodářskou krizí;

Politika soudržnosti

54. domnívá se, že v kontextu přezkumu využívání strukturálních fondů v polovině období musí 
být do budoucna zajištěn větší objem finančních prostředků na politiku soudržnosti, aby bylo 
možno řešit očekávané nové problémy, jež budou mít významný územní dopad; s napětím 
očekává několik důležitých sdělení, která budou předložena v roce 2009 a budou hrát 
ústřední roli v diskusi o budoucí reformě politiky soudržnosti;

55. žádá Komisi, aby v návaznosti na zprávu Parlamentu o bydlení a regionální politice, která 
byla přijata v květnu 2007, vypracovala dvě studie v oblasti bydlení: první by měla objasnit, 
jak jsou pravomoci a odpovědnost rozděleny mezi vnitrostátní, regionální a místní úroveň, 
a měla by navrhnout právní rámec pro EU27; druhá studie by se měla týkat nákladů na 
bydlení v členských státech, poptávky po něm a trhu s nemovitostmi obecně;

OBČAN JE PRIORITOU

Kulturní identita a rozmanitost

56. žádá Komisi, aby poskytla širší podporu programům a činnostem prostřednictvím zavádění 
inovativních projektů, jež se týkají výměny v oblasti kultury a vzdělávání, kulturní turistiky 
a udržitelného rozvoje, jako jsou kulturní trasy Rady Evropy, a to za plné účasti regionů 
a místních úřadů, a prostřednictvím podpory nových iniciativ přijatých za účelem zdůraznění 
a šíření kulturního dědictví Romů;

57. domnívá se, že je naprosto zásadní vhodně navázat na Evropský rok mezikulturního dialogu, 
a vyzývá Komisi, aby v tomto dialogu pokračovala; v této souvislosti vyzývá ke zřízení 
evropského fóra pro mezikulturní dialog, jež bude pokračovat v mezikulturním dialogu 
v Evropě i s ostatními kulturami a náboženstvími po celém světě; vybízí Komisi, aby i nadále 
podporovala myšlenku Evropského roku mezikulturního dialogu 2008;

58. zdůrazňuje, že je třeba uspokojivým způsobem a rychle ukončit proces přijímání programu 
Erasmus Mundus (2009–2013);

Vzdělání

59. naléhavě vyzývá Komisi, aby začátkem roku 2009 vydala sdělení o dialogu mezi 
univerzitami a podniky, jehož cílem je posílit konkurenceschopnost evropských univerzit, 
a vydala zelenou knihu o kulturních a kreativních odvětvích, v níž by navrhla, jakými 
způsoby je možné rozvíjet potenciál kulturních odvětví pro vytváření pracovních příležitostí 
a hospodářský růst; žádá Komisi, aby předložila sdělení o přizpůsobování systémů 
vzdělávání a odborné přípravy novým dovednostem, které jsou požadovány na trhu práce; 

60.

vyzývá Radu a Komisi, aby zrevidovaly navrhovaný harmonogram pro přijetí doporučení 
Rady o mobilitě mladých dobrovolníků v Evropě, aby měl Parlament dostatek času na vydání 
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svého stanoviska k tomuto doporučení;

Sport

61. žádá, aby byly přijaty politické závazky, jejichž součástí by byl právní rámec, opatření 
a činnosti, zejména přípravné činnosti, potřebné k tomu, aby mohlo být zahájeno provádění 
akčního plánu „Pierre de Coubertin“;

Zdraví

62. zdůrazňuje, že jak bylo stanoveno v Amsterodamské smlouvě, měla by posouzení dopadu 
předkládaná Komisí vždy zohlednit dopad navrhovaného opatření Společenství na zdraví; 
domnívá se, že to přispěje k integrovanému přístupu a ke zlepšení součinnosti mezi zdravotní 
politikou a ostatními politikami EU; domnívá se, že taková posouzení by měla být nezávislá 
do té míry, nakolik je to slučitelné s využitím dostupných odborných znalostí; naléhavě žádá 
Komisi, aby určila zdravotní ukazatele s cílem zajistit srovnatelné údaje, které lze použít na 
úrovni EU a na vnitrostátní i mezinárodní úrovni;

63. důrazně připomíná, že padělání léčiv znamená významné ohrožení zdraví a představuje 
naléhavý evropský a mezinárodní problém, jejž je třeba řešit jako součást širšího boje proti 
padělaným výrobkům; 

64. vyzývá Komisi, aby na základě poslední zprávy Eurostatu navrhla strategii k řešení 
problematiky zdravé stárnoucí populace;

65. vítá skutečnost, že Komise konečně předložila návrh směrnice o uplatňování práv pacientů 
v přeshraniční zdravotní péči, který je prvním významným krokem k umožnění svobodné 
volby evropských pacientů; 

66. naléhavě vyzývá Komisi, aby předložila legislativní návrh pozměňující směrnici 2000/54/ES 
o ochraně zaměstnanců před riziky spojenými s expozicí biologickým činitelům při práci 
(směrnice 89/391/EHS a 90/679/EHS), aby bylo možné řešit rizika při práci s jehlami 
a ostrými zdravotnickými nástroji;

Rovné příležitosti, zohledňování rovnosti pohlaví a práva dětí 

67. vítá návrh Komise týkající se práv dětí a jejich ochrany; naléhavě vyzývá Komisi, aby 
předložila důrazné doporučení zaměřené na ochranu dětí před škodlivým obsahem některých 
internetových stránek; konstatuje, že strategie Komise v oblasti politiky zohledňování 
rovnosti žen a mužů je velmi obecná; naléhá proto na Komisi, aby bezodkladně předložila 
návrhy nových směrnic očekávaných letos na podzim; žádá rovněž Komisi, aby urychlila 
proces zřizování evropského systému pro hlášení pohřešovaných dětí;

Bezpečnost občanů

68. podporuje názor, že EU musí bojovat proti trestné činnosti a násilí s cílem chránit občany, 
a za tímto účelem vyzývá k zesílení boje proti organizovanému zločinu, jenž by se zaměřil 
zejména na počítačovou kriminalitu; vyzývá ke stanovení komplexních protiteroristických 
politik a naléhavě žádá Komisi, aby předložila návrh, který by chránil a prosazoval zájmy 
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obětí terorismu, a aby vypracovala návrh, který by zajistil vyšší úroveň připravenosti na 
teroristický útok biologickými zbraněmi; 

Bezpečnost potravin

69. zdůrazňuje potřebu docílit lepšího označování potravinářských výrobků, zejména 
informacemi o zemi původu a/nebo místu původu, s čímž by měla být spojena opatření 
zaměřená na kontrolu plnění těchto požadavků; je znepokojen skutečností, že rostoucí ceny 
potravin bohužel přinesou více příležitostí k podvodům v oblasti potravinářství, což ohrozí 
občany EU a způsobí, že zpracovatelé potravin, kteří se řídí předpisy, se budou potýkat 
s nekalou konkurencí uvnitř i vně EU; 

Realizace společné přistěhovalecké politiky

Ochrana hranic

70. zdůrazňuje, že je nesmírně důležité urychlit úplné provádění schengenského informačního 
systému (SIS II) a vízového informačního systému (VIS); zdůrazňuje rovněž nutnost posílit 
Frontex, který je závislý na závazku členských států dodat pracovníky a zařízení;

Přistěhovalectví

71. vítá skutečnost, že se Komise zavázala vytvořit společnou přistěhovaleckou politiku, 
a zdůrazňuje, že případný „evropský pakt o migrační politice“ by se měl zabývat otázkami 
spojenými jak s potíráním nelegálního přistěhovalectví, tak i s řízením přistěhovalectví 
legálního; 

72. vítá záměr dokončit do roku 2010 společnou evropskou azylovou politiku a domnívá se, že 
by měla být doplněna směrnicí ES o společných normách a postupech členských států; 
považuje za prioritu, aby bylo revidováno nařízení Rady (ES) č. 343/2003, kterým se stanoví 
kritéria a postupy pro určení členského státu příslušného k posuzování žádosti o azyl podané 
státním příslušníkem třetí země v některém z členských států (nařízení Dublin II);

Evropa jako světový partner

Evropské sousedství

73. vyzývá Komisi, aby přehodnotila svou politiku vůči Rusku vzhledem k tomu, že v po 
odsouzení ruské vojenské operace proti Gruzii ze strany EU se vztahy mezi Ruskem a EU 
ocitly na rozcestí;

74. vyzývá Komisi, aby předložila hodnocení důsledků nedávného sporu o energetické dodávky 
do EU a aby urychlila své snahy o diverzifikaci forem a zdrojů energie; očekává, že EU bude 
v této oblasti velmi aktivní, a znovu stvrzuje svou podporu plynovodu Nabucco; soudí, že 
tento projekt by měl být pro Evropskou unii prioritou a mělo by se mu dostávat odpovídající 
konkrétní podpory z rozpočtu EU; vyzývá Komisi, aby nadále usilovala o vytvoření skutečně 
společné energetické politiky;

75. domnívá se, že revize Evropské bezpečnostní strategie by se měla týkat také zabezpečení 
(dodávek) energie, změny klimatu a zabezpečení potravin;
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76. vyzývá k hloubkové revizi evropské politiky sousedství, zejména pokud jde o východní 
sousedy EU; vyzývá Komisi, aby předložila návrhy týkající se prohloubení vztahů 
s východními sousedy, a doufá, že s tím související přezkum finančních nástrojů zahraniční 
činnosti v polovině období a navýšení finančních prostředků přidá evropské politice 
sousedství skutečný obsah a učiní ji pro příslušné země relevantnější;

77. vyzývá Komisi, aby se zasadila o to, aby politika sousedství se státy východní Evropy byla 
obohacena o parlamentní rozměr tím, že bude ustaveno parlamentní shromáždění EURO-
NEST, v němž budou spolupracovat poslanci Evropského parlamentu s poslanci národních 
parlamentů našich východních sousedů; 

78. zdůrazňuje, že je důležité, aby přístupová jednání s Chorvatskem byla uzavřena co nejdříve, 
což by mělo být také signálem pro země v širším regionu západního Balkánu, včetně 
Kosova, že jejich budoucnost spočívá v EU, ovšem pokud splní nezbytné požadavky; 
konstatuje však, že vstup Lisabonské smlouvy v platnost je nezbytným předpokladem dalšího 
rozšiřování;

79. vítá nedávnou iniciativu nazvanou „Barcelonský proces: Unie pro Středomoří“; vyzývá 
Komisi, aby v budoucím procesu hrála významnou úlohu a aby zajistila, že nová iniciativa 
bude řádně propojena s „barcelonským acquis“;

Širší mezinárodní kontext

80. bere na vědomí, že od ledna 2009 bude v USA u moci nová vláda; připomíná klíčový 
význam úzké spolupráce mezi EU a USA při řešení celosvětových problémů, jakými jsou 
změna klimatu a energetická bezpečnost; žádá Komisi, aby jako hlavní prioritu stanovila 
okamžité navázání kontaktu s novou vládou USA s cílem posílit v nadcházejících měsících 
transatlantické partnerství;

81. zdůrazňuje, že pro stabilitu a prosperitu celého středomořského regionu je strategicky 
důležité vyřešit konflikt na Blízkém východě; opakuje svoji výzvu ke smíru mezi izraelskou 
a palestinskou stranou; domnívá se, že v kontextu diplomatické aktivity Kvartetu může 
Evropská unie jako největší poskytovatel pomoci Palestincům sehrát zásadní úlohu na 
Blízkém východě;

82. připomíná úlohu Parlamentu při zajištění fungující Evropské služby pro vnější činnost 
podléhající Evropské komisi, až Lisabonská smlouva vstoupí v platnost, např. pokud jde 
o jmenování velvyslanců EU;

83. naléhavě vyzývá Komisi, aby se aktivně zúčastnila konference k revizi Smlouvy o nešíření 
jaderných zbraní, která se bude konat v roce 2010, a aby se jednotně, výrazně a viditelně 
zasadila o její pozitivní výsledek;

84. vyzývá Komisi, aby do všech strategických dokumentů pro jednotlivé země, stejně jako do 
ostatních strategických dokumentů, začleňovala konkrétní strategii pro lidská práva a stav 
demokracie a aby tuto strategii používala jako rámec politického dialogu;

85. vyzývá Komisi, aby do projektů a programů začleňovala výsledky dialogu a konzultace 
o lidských právech, zejména pokud jsou zaměřeny na rozvojovou pomoc a na technickou, 
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obchodní a finanční spolupráci;

86. vyzývá Komisi, aby podpořila plné provádění Smlouvy o zákazu min a podpořila iniciativy 
usilující o přijetí mezinárodní smlouvy o zákazu tříštivé munice;

Rozvoj

87. domnívá se, že legislativní a pracovní program by měl rovněž zdůraznit úlohu EU 
v celosvětové rozvojové spolupráci; zdůrazňuje, že legislativní a pracovní program by měl 
také obsahovat soudržný a strukturální přístup pro případ nedostatku potravin a klást důraz 
nejen na krátkodobou potravinovou pomoc, ale i na potřebu stimulovat zemědělskou 
produkci a zemědělskou politiku v rozvojovém světě; 

88. vyjadřuje politování nad tím, že Komise neodkazuje na svůj plán činnosti na rok 2009, co se 
týká provádění společné strategie Afrika-EU, slíbeného programu pomoci v oblasti obchodu, 
jednání o dohodách o hospodářském partnerství a dopadu změny klimatu na rozvojové země; 
připomíná Komisi, že by si své ambice v oblasti soudržnosti politiky ve prospěch rozvoje 
měla udržet po celý rok 2009 a že nejnovější údaje o oficiální rozvojové pomoci, které 
zveřejnil Výbor pro rozvojovou pomoc OECD v roce 2007, naznačují výrazné snížení 
příspěvků členských států na oficiální rozvojovou pomoc; domnívá se, že Komise by měla na 
rok 2009 naplánovat nápravu současného stavu, aby zajistila, že se Evropa neodchýlí od cíle, 
jímž je dosažení 0,7% HND do roku 2015;

89. domnívá se, že by v dohledné době měly být uzavřeny dohody o hospodářském partnerství se 
zeměmi AKT a že prozatímní dohody o hospodářském partnerství by měly být v roce 2009 
změněny na plnohodnotné dohody se všemi regiony AKT; vyzdvihuje také, že je důležité, 
aby byla uzavřena jednání o dohodách o přidružení se Střední Amerikou, Andským 
společenstvím a Mercosurem, čímž celá oblast Latinské Ameriky získá úplnou perspektivu 
přidružení k EU;

90. vyjadřuje hluboké politování nad nedostatkem koordinace a jednotnosti úsilí větších 
členských států o splnění rozvojových cílů tisíciletí, což se projevuje jejich zaostáváním za 
svými závazky; zdůrazňuje proto, že je třeba zavést závazné vnitrostátní harmonogramy 
s cílem zajistit zvyšování reálné pomoci, což je prostředkem k dosažení slíbených 
kolektivních cílů;

Obchod

91. zdůrazňuje, že je důležité úspěšně dokončit jednání o rozvoji z Dohá, která nyní procházejí 
kritickým obdobím; je přesvědčen, že neúspěch jednání WTO způsobí obrovské náklady; 
vyzývá Komisi, aby se snažila obnovit jednání s ohledem na dosažení dohody, která by 
podporovala obchod a rozvoj;

92. naléhavě vyzývá Komisi, aby důsledně uplatňovala strategie EU pro přístup na trh, zejména 
pro malé a střední podniky, zajistila lepší ochranu duševního vlastnictví a bojovala proti 
padělání; v této souvislosti vybízí Komisi, aby co nejdříve uzavřela obchodní dohodu proti 
padělatelsvtí;

93. vyzývá Komisi, aby využila všech právních a politických nástrojů, jež má k dispozici, 
k podpoře spravedlivých a vyrovnaných vztahů s našimi obchodními partnery, pokud jde 
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o přístup evropských společností k veřejným zakázkám;

94. pověřuje svého předsedu, aby předal toto usnesení Radě, Komisi a vládám a parlamentům 
členských států.


